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English

For Windows 8/8.1/10

1 Connect to a Computer

Insert the adapter into a USB port on your computer
directly.

Note: Before you proceed, please disable all existing Bluetooth devices
(both built-in and third party) on your computer.

2 Pair With Bluetooth Devices

a. Double-click §) (Bluetooth) icon on the menu bar.

&

Note: If the Bluetooth icon doesn't appear, refer to FAQ->Q1

b. For Windows 10, click Add Bluetooth or other device
to scan for Bluetooth devices. For Windows 8/8.1,
skip this step.

c. Select your Bluetooth device from the list and follow
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English

the onscreen instructions to complete pairing.

Note: Make sure your Bluetooth device is set to be discoverable.

For Windows XP/7

1 Connect to a Computer
Insert the adapter into a USB port on your computer
directly.

-~

Aﬁ@

;‘93

Note: Before you proceed, please disable all existing Bluetooth devices
(both built-in and third party) on your computer.

2 Install Bluetooth Driver

a. Download the driver at
https://www.tp-link.com/download/UB400.htmlI#Driver

b. Unzip the downloaded folder and run Setup.exe.

c. Follow the onscreen instructions to install the driver.
During the installation, change Discovery Mode to
Discovery ON.
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English

d.Once the process is finished, restart your computer
to complete installation.

Note: If you can't install the driver successfully, disable the antivirus
software and firewall, then try again.

3 Pair With Bluetooth Devices

a. Right-click &3 (Bluetooth) icon on the menu bar and
select Add Bluetooth Device.

&

b. Select your Bluetooth device from the list and click
Next. Follow the onscreen instructions to complete
pairing.

Notes:
1. Make sure your Bluetooth device is set to be discoverable.
2. If the Bluetooth icon doesn't appear, refer to FAQ->Q1.

Frequently Asked Questions
Q1. What should | do if the Bluetooth icon doesn't
appear?

A1. Make sure you have installed the Bluetooth driver
if using Windows XP or Windows 7 system. And restart
the computer after installing the driver.

A2. Make sure there are no other Bluetooth devices on
the computer. If there are, disable all existing Bluetooth
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English

devices in Device Manager, then insert the adapter and
try again.

Q2. Why the adapter is not working with my Bluetooth
device?

A1. Make sure your device has BLUETOOTH function.

A2. For devices with non-standard Bluetooth protocols,
such as Logitech Mouse and Airpods, there may be
some compatibility problems.

If you still have questions and need further help, refer to
https://www.tp-link.com/fag-2316.html



Bvnrapcku

3a Windows 8/8.1/10

1 CBbp3BaHe KbM KOMMIOTbP

MocTtaBeTe agantepa AvpekTHO B USB nopT Ha Bawwus
KOMMIOTBP.

==
—

3abenexka: Mpean Aa NPOALIKATE, MONS, ieaKTUBMPANTE BCUYKN
chblecTByBalLM Bluetooth ycTpolicTsa (kakTo BrpafeHu, Taka 1 oT Tpetn
CTpaHVI) Ha BalnA KOMMKOTLP.

2 CpBosiBaHe ¢ Bluetooth ycTpoiicTea

a. LlpakHeTe gBa NbTU BbPXY 9 (Bluetooth) nkoHaTa B
JNleHTaTa Ha MEHIOTO.

&

3abenexka: Ako Bluetooth nkoHarta He ce nossw, BuxTe 43B->B1

6.3a Windows 10, wpakHeTe Add Bluetooth or

other device ([Jo6aBsaHe Ha Bluetooth nnau gpyrun

ycTpoicTBa) 3a fa ckaHupaTe 3a Bluetooth

ycTporictBa. 3a Windows 8/8.1, nponycHeTe Tasun
CTbrKa.
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Bvnrapcku

B. I36epeTe BalleTo Bluetooth ycTpolicTBO OT cnmcbka
1 cnepBaiTe UHCTPYKUUUTE Ha ekpaHa, 3a ja
3aBbpLUNTE CABOSIBAHETO.

3abenexka: YBepete ce, e BalweTo Bluetooth ycTpoiicTso e noctaBeHo
B OTKPMBAEMO ChCTOAHME.

3a Windows XP/7

1 CBbp3BaHe KbM KOMMIOTHP

MocTtaBeTe apantepa AvpekTHO B USB nopT Ha BawwusA
KOMMIOTBP.

-~

3abenexka: peav Aa NPoAL/HKIATE, MONS, AeaKTVBIPaNATE BCUYKM
cbliecTByBaLLM Bluetooth ycTpoiicTea (kakTo BrpaaeHw, Taka 1 T TpeTu
CTPaHV) Ha BaLLMSA KOMMIOTbP.

2 WHcTanupaHe Ha Bluetooth gpaiisep

a. UsTternete gparisepa oT
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver
6. PazapxvBupaiiTe natersieHarta narka v ctapTvpante

Setup.exe.
6



Bvnrapcku

B.CneaBanTe MHCTPYKUMUTE Ha eKpaHa, 3a Aa

a

MHCTanvpare gparisepa. Mo Bpeme Ha MHCTanaumunTa,
npomeHeTe Discovery Mode (pexwum OTkpuBaHe) Ha
Discovery ON (OTkpuBaHe Bkn).

Cnepn KaTo NpouechbT NPUKAYK, pecTapTupainTe
BaLLWs KOMMIOTBP, 3a @ 3aBbPLUMTE MHCTaNlALMUATA..

3abenexka: AKO He MOXeTe [1a UHCTa/mpaTe ApaiiBepa yCreLwHo,
[fleaKTVIBMPaiiTe aHTUBMPYCHUA COGTYEp W 3alLTHaTa CTEHa, 1
onvTaiiTe OTHOBO.

3 CpBosiBaHe ¢ Bluetooth yctpoiictea

a. LLipakHeTe feceH 6yToH BbPXY § (Bluetooth) nkoHaTta

B /leHTaTa Ha MeHIoTo n nsbepete Add Bluetooth
Device (Jo6aBsiHe Ha Bluetooth ycTpoiicTBO).

&

6. N36epeTe BaweTo Bluetooth ycTpoiicTBo oT

cnucbka u wpakHeTe Next (Cneaaly). Cneppaiite
MNHCTPYKLUMNTE Ha eKpaHa, 3a Aa 3aBbpLumnte
CLBOSIBAHETO.

3abenexku:

1. YBeperTe ce, 4e BaweTo Bluetooth ycTpoiicTBO € noctaBeHo B
OTKPUBAEMO ChCTOFHME.

2. Ao Bluetooth nkoHaTa He ce nossu, BuxTe Y3B->B1



Bvnrapcku

YecTo 3apgaBaHu Bbnpocu (UY3B)

B1. KakBo pga npass, ako Bluetooth nkoHata He ce
nosssea?

O1. YBepeTe ce, Ye cTe MHcTanupanu Bluetooth
Apaisepa, ako nanonassate Windows XP nnm Windows 7
ornepauuoHHa cucTema. W pectapTvpaiite KOMMIOTbpa
cnep VHCTaMpaHeTo Ha Apaiisepa.

02. YBepeTe ce, 4ye HAMa apyru Bluetooth ycTtpoiictea
Ha KoMmntoTbpa. AKo nma, geakTuBupamTe BCUYKN
cbulecTByBaln Bluetooth yctpolictea B Device
Manager, cnea ToBa nocTaseTe agantepa u onutanTe
OTHOBO.

B2. 3awo apgantepsbT He pa6oTn ¢ MoeTo Bluetooth
YCTPOWCTBO?

O1. YBepeTe ce, Ye BalWeTo YCTPOUCTBO MMa
BLUETOOTH ¢yHKums.

02. 3a ycTpoicTBa ¢ HecTaHaapTHU Bluetooth
npoTokonu kato Logitech muwkm n Airpod cnywanku,
MOXe Aia MMa Npo61emy CbC CbBMECTUMOCTTA.

AKO BCe Olle MMaTe BbNPOCKU U BU € HYXHa
[OMbJIHUTE/IHA MOMOLL, MOJISL, MoceTeTe
https://www.tp-link.com/fag-2316.html



Cestina

Pro Windows 8/8.1/10
1 PrFipojeni k pocitaci

Vlozte adaptér pfimo do USB portu na vaSem pocitaci.

Poznamka: Nez to provedete, zakazte, prosim, véechna existuijici Bluetooth
zarizeni (vestavéna i jind) na vasem pocitaci

2 Sparovani s Bluetooth zarizenimi

a. Kliknéte dvakrat na §) (Bluetooth) ikonu na panelu
menu.

&

Poznamka: Jestlize se neobjevi Bluetooth ikona, postupujte podle FAQ-
>Q1.

b. Pro Windows 10, kliknéte na Pfidat Bluetooth nebo
jiné zafizeni pro prohledani dostupnych Bluetooth
zarizeni. V pfipadé Windows 8/8.1 tento krok
preskocte.
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Cestina

c.Vyberte své Bluetooth zafizeni ze seznamu a
postupujte podle pokyn(i pro dokonéeni sparovani.

Poznamka: Ujistéte se, Ze vase Bluetooth zafizeni je nastaveno jako
objevitelné.

Pro Windows XP/7
1 Pripojeni k pocitaci

Vlozte adaptér pfimo do USB portu na vasem pocitaci.

Poznamka: Nez to provedete, zakazte, prosim, véechna existujici Bluetooth
zafizeni (vestavéna i jina) na vasem pocitaci

2 Instalace Bluetooth ovladace

a. Stdhnéte ovladac na
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver

b. Rozbalte stazenou slozku a spustte Setup.exe.

c. Pro instalaci postupuijte podle pokynd na obrazovce.
Béhem instalace zmérite Rezim Discovery na
Discovery Zapnuto.

10



Cestina

d. Jakmile je proces ukoncen, restartujte svij pocéitac
pro dokonéeni instalace.

Poznamka: Jestlize se nedaff Uspésné nainstalovat ovladag, vypnéte
antivirovy software a firewall a poté to zkuste znovu.

3 Sparovani s Bluetooth zafizenimi

a. Kliknéte pravym tlagitkem na ) (Bluetooth) ikonu na
panelu menu a zvolte Pridat Bluetooth zafizeni.

&

b. Vyberte své Bluetooth zafizeni ze seznamu a kliknéte
na Dalsi. Postupujte podle pokynu na obrazovce pro
dokoné&eni sparovani.

Poznamka:

1. Ujistéte se, Ze vase Bluetooth zafizeni je nastaveno jako objevitelné.
2. Jestlize se Bluetooth ikona neobjevila, postupuijte podle FAQ->Q1.

Casto kladené otazky (FAQ)

Q1. Co mam délat, kdyz se neobjevi Bluetooth ikona?

A1. Ujistéte se, Ze jste nainstalovali Bluetooth ovladac,
jestlize pouzivate systém Windows XP nebo Windows 7.
Po instalaci ovladace restartujte pocitac.
A2. Ujistéte se, ze v pocitaci nejsou zadna jina Bluetooth
zafizeni. Jestlize jsou, zakazte vSechna existujici
Bluetooth zarizeni ve Spravci zafizeni, poté pfipojte
adaptér a zkuste to znovu.

11



Cestina

Q2. Pro¢ adaptér nefunguje s mym Bluetooth
zafizenim?

A1. Ujistéte se, Ze mé zafizeni funkci Bluetooth.

A2. U zafizeni s nestandardnim Bluetooth protokolem,
takova jako jsou mys Logitech a Airpods, mohou byt
problémy s kompatibilitou.

Jestlize méate dalsi otdzky a potrebujete pomoci, jdéte
na https://www.tp-link.com/fag-2316.html



Hrvatski

Za Windows 8/8.1/10

1 Spajanje na racunalo

Stavite prilagodnik izravno u USB priklju¢ak racunala.

'%'

mil

Napomena: Prije nastavka, deaktivirajte sve postoje¢e Bluetooth uredaje
(ugradene i one od drugih proizvodaca) na racunalu.

2 Uparivanje s Bluetooth uredajima

a. Dvaput kliknite ikonu §) (Bluetooth) u traci izbornika.

&

Napomena: Ako ikona za Bluetooth ne prikazuje, pogledajte Cesta
pitanja->P1.

b.Za Windows 10, kliknite Add Bluetooth or other
device (Dodaj Bluetooth ili drugi uredaj) za trazenje
Bluetooth uredaja. Za Windows 8/8.1 preskocite ovaj
korak.



Hrvatski

c. Odaberite Bluetooth uredaj na popisu i slijedite upute
na zaslonu za dovr$enje uparivanja.

Napomena: Provjerite da je Bluetooth uredaj postavljen tako da se moze
otkriti.

Za Windows XP/7

1 Spajanje na rac¢unalo

Stavite prilagodnik izravno u USB priklju¢ak racunala.

Napomena: Prije nastavka, deaktivirajte sve postojece Bluetooth uredaje
(ugradene i one od drugih proizvodaca) na ra¢unalu.

2 Instalirajte upravljacki program za Bluetooth
a. Upravljacki program preuzmite na
https://www.tp-link.com/download/UB400.htmI#Driver

b. Raspakirajte preuzetu datoteku u pokrenite Setup.
exe.

c. Za instalaciju upravljackog programa slijedite upute na
14



Hrvatski

zaslonu. Za vrijeme instalacije, promijenite Discovery
Mode (Nacin otkrivanja) na Discovery ON (Otkrivanje
uklju¢eno).

d. Nakon zavr$etka postupka, iznova pokrenite racunalo
i dovrsite instalaciju.

Napomena: Ako ne moZete uspjesno instalirati upravijacki program,
deaktivirajte antivirusni softver i vatrozid i zatim poku3ajte opet.

3 Uparivanje s Bluetooth uredajima

a. desnom tipkom kliknite ikonu &3 (Bluetooth) u traci
izbornika i odaberite Add Bluetooth Device (Dodaj
Bluetooth uredaj).

&

b. Na popisu odaberite uredaj koji podrzava Bluetooth i
kliknite Next (Dalje). Za zavrSetak uparivanja slijedite
upute na zaslonu.

Napomene:
1. Provjerite da je Bluetooth uredaj postavljen tako da se moZe otkriti
2. Ako ikona za Bluetooth ne prikazuje, pogledajte Cesta pitanja->P1.

Cesta pitanja

P1. Sto trebam uéinite ako se ne prikazuje ikona za

Bluetooth?

O1. Provjerite jeste li instalirali upravljacki program
15



Hrvatski

ako koristite sustav Windows XP ili Windows 7. Iznova
pokrenite racunalo nakon instalacije upravljackog
programa.

02. Provjerite da na rac¢unalu nema drugih Bluetooth
uredaja. Ako ima, deaktivirajte sve postojece Bluetooth
uredaje u Upravitelju uredaja i zatim opet utaknite
prilagodnik.

P2. Zasto prilagodnik ne radi s mojim Bluetooth
uredajem?

O1. Provjerite je li vas uredaj opremljen BLUETOOTH
funkcijom.

02. Za uredaje s nestandardnim Bluetooth protokolima
kao sto je Logitech mi$ i Airpod, moglo bi biti problema
s kompatibilnosc¢u.

Ako jo$ uvijek imate pitanja i trebate vise pomodi,
pogledajte https://www.tp-link.com/fag-2316.html



LatvieSu

Operétajsistéema Windows 8/8.1/10

1 Savienos$ana ar datoru

levietojiet adapteri datora USB porta.

'%'

mil

Piezime. Pirms turpinat, lidzu, atspéjojiet visas datora esosas Bluetooth
ierices (gan iebavétas, gan treSo pusu ierices).

2 Savienos$ana pari ar Bluetooth iericém

a. Izvélnes josla veiciet dubultklikéki uz ) (Bluetooth)
ikonas.

&

Piezime. Ja Bluetooth ikona netiek paradita, skatiet BUJ->J1.

b.Lai meklétu Bluetooth ierices operétajsistéma
Windows 10, noklikSkiniet uz Pievienot Bluetooth vai
citu ierici. Operétajsistéma Windows 8/8.1 izlaidiet So
soli.

17



LatvieSu

c. Saraksta atlasiet savu Bluetooth ierici no saraksta un
izpildiet ekrana redzamos noradijumus, lai pabeigtu
savienoSanu pari.

Piezime. Parliecinieties, vai jasu Bluetooth ierice ir atrodama.

Operétajsistéemai Windows XP/7

1 Savienos$ana ar datoru

levietojiet adapteri datora USB porta.

Piezime. Pirms turpinat, lidzu, atspéjojiet visas datora esosas Bluetooth
ierices (gan iebavétas, gan treso pusu ierices).

2 Bluetooth draivera instaléSana
a. Lejupieladéjiet draiveri no vietnes
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver

b. legustiet lejupieladéto mapi no zip arhiva un palaidiet
Setup.exe.

c.Lai instalétu draiveri, izpildiet ekrana redzamos
18



LatvieSu

noradijumus. InstaléSanas laika aizstajiet Discovery
Mode ar Discovery ON.

d.Kad process ir pabeigts, restartéjiet datoru, lai
pabeigtu instaléSanu.

Piezime. Ja nevarat sekmigi instalét draiveri, atspéjojiet pretvirusu
programmatdru un ugunsmari un méginiet vélreiz.

3 Savienosana pari ar Bluetooth iericém

a. Izvélnes josla ar peles labo pogu noklikskiniet uz
(Bluetooth) ikonas un atlasiet Pievienot Bluetooth
ierici.

&

b. Saraksta atlasiet savu Bluetooth ierici un noklikskiniet
uz Talak. Lai pabeigtu savieno$anu pari, izpildiet
ekrana redzamos noradijumus.

Piezimes.
1. Parliecinieties, vai jasu Bluetooth ierice ir atrodama.
2. Ja Bluetooth ikona netiek paradita, skatiet BUJ->J1.

BieZi uzdotie jautajumi (BUJ)

J1. Ko darit, ja netiek paradita Bluetooth ikona?

A1. Ja izmantojat operétajsistému Windows XP vai
Windows 7, parliecinieties, vai esat instal€jis Bluetooth
draiveri. Péc draivera instaléSanas restartéjiet datoru.

19



LatvieSu

A2. Parliecinieties, vai datora nav citu Bluetooth iericu.
Ja ir, atspéjojiet visas eso$as Bluetooth ierices sadala
leri¢u parvaldnieks, péc tam ievietojiet adapteri un
meéginiet vélreiz.

J2. Kapéc adapteris nedarbojas ar manu Bluetooth
ierici?

A1. Parliecinieties, vai jasu iericei ir BLUETOOTH
funkcija.

A2. lericém ar nestandarta Bluetooth protokoliem,
pieméram, Logitech Mouse un Airpods, var but
saderibas problémas.

Ja jums ir vél kadi jautajumi un nepiecieSama papildu
palidziba, skatiet informaciju Seit:
https://www.tp-link.com/fag-2316.html

20



Lietuviy

Windows 8/8.1/10
1 Prijunkite prie kompiuterio

Tinklo plokste jdékite tiesiai prie kompiuterio USB
prievado.

Pastaba: prie$ prijungdami tinklo plokste, iSjunkite visus Bluetooth
jrenginius (tiek jmontuotus, tiek atskirus), prijungtus prie kompiuterio.
2 Suporuokite su Bluetooth jrenginiais

a. Dukart spustelékite € (Bluetooth) piktograma meniu
juostoje.

&

Pastaba: Jei Bluetooth piktograma nepasirodo, zr. DUK -> K. 1.

b.Jei naudojate Windows 10, spustelekite Pridéti
Bluetooth jrenginj ar kita jrenginj, kad galétuméte
ieskoti galimy Bluetooth prietaisy. Jei naudojate
Windows 8/8.1, praleiskite §j Zingsn.

21



Lietuviy

c. Pasirinkite savo Bluetooth jrenginj i$ sgraso ir
vykdykite ekrane pateikiamas instrukcijas, kad
uzbaigtumete poravima.

Pastaba: Jsitikinkite, kad jisy prietaiso Bluetooth funkcija yra aptinkama.

Windows XP/7

1 Prijunkite prie kompiuterio

Jdékite tinklo ploksté tiesiai prie kompiuterio USB
prievado.

Pastaba: pries prijungdami tinklo plokste, iSjunkite visus Bluetooth
jrenginius (tiek jmontuotus, tiek atskirus), prijungtus prie kompiuterio.

2 |diekite Bluetooth tvarkykles

a. Atsisiyskite tvarkykles i$ svetainés
https://www.tp-link.com/download/UB400.htmlI#Driver

b. ISskleiskite atsisiysta failg ir paleiskite Setup.exe.

c.Norédami jdiegti tvarkykles, vadovaukités
22



Lietuviy

instrukcijomis ekrane. Diegimo metu pakeiskite
rezimga i$ Discovery Mode j Discovery ON.
d. Baige isdiegti paleiskite kompiuterj i§ naujo.

Pastaba: Jei turite problemy jdiegiant tvarkykles, iSjunkite antivirusing
programing jranga ir ugniasieng, o tada bandykite dar karta.

3 Suporuokite su Bluetooth jrenginiais

a. Desiniuoju pelés mygtuku spustelékite € (Bluetooth)
piktograma meniu juostoje ir pasirinkite Prideti
Bluetooth jrengin;.

&

b.Pasirinkite savo Bluetooth jrenginj i$ saraso ir
spustelékite Pirmyn. Vykdykite ekrane pateikiamas
instrukcijas, kad uzbaigtuméte poravima.

Pastaba:
1. |sitikinkite, kad jusy prietaiso Bluetooth funkcija yra aptinkama.
2. Jei Bluetooth piktograma nepasirodo, zr. DUK -> K. 1.

Dazniausiai uzduodami klausimai (DUK)

K. 1. Ka daryti, jei Bluetooth piktograma nerodoma?

A. 1. Jei naudojate Windows XP arba Windows 7,

jsitikinkite, kad yra jdiegti Bluetooth tvarkyklés.

A. 2. |sitikinkite, kad jusy kompiuteris néra prijungtas

prie kity Bluetooth jrenginiy. Jei tokie rysiai egzistuoja,
23



Lietuviy

atidarykite Jrenginiy tvarkytuve ir iSjunkite visus
Bluetooth jrenginius, tada jdékite tinklo ploksté ir
bandykite dar karta.

K. 2. Kodél tinklo ploksté neveikia su mano Bluetooth
irenginiu?

A. 1. |sitikinkite, kad jlsy jrenginys palaiko BLUETOOTH
funkcija.

A. 2. Prietaisai, kurie naudoja nestandartinius Bluetooth
protokolus, tokie kaip Logitech Mouse ir Airpods gali
turéti suderinamumo problemas.

Jei neradote atsakymo j savo klausimus, eikite j
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Magyar

Windows 8/8.1/10 verziékhoz

1 Csatlakozas a szamitégéphez

Csatlakoztassa az adaptert a szamitégépén levé USB
portba.

Megjegyzés : Miel6tt elkezdi, kérjuk tiltson le mindent Bluetooth eszkozt
(beépitett és mas gyartotol szarmazo) a szamitdgépén.

2 Bluetooth eszk6zok pérositasa

a.Kattintson duplén az § (Bluetooth) ikonra a
menusorban.

&

Megjegyzés : Ha a Bluetooth ikon nem jelenik meg, kérjik kovesse a
FAQ->Q1 szekciojat.

b. Windows 10 esetében, kattintson az Uj Bluetooth
vagy mas esszkdz hozzéadasara, hogy elinduljon
a Bluetooth eszk6zok keresése. Windows 8./8.1
esetében ugroja at ezt a l1épést.

25



Magyar

c. Véalassza ki a Bluetooth eszkozt a listabdl, majd
kévessen a képernyén megjelend instrukcidkat hogy
befejezze az eszkdz parositasat.

Megjegyzés : Bizonyosodjon meg rola, hogy a Bluetooth eszkdze
felfedezhetd a tobbi eszkoz szamara.

Windows XP/7 verziékhoz

1 Csatlakozas a szamitégéphez

Csatlakoztassa az adaptert a szamitogépén levé USB
portba.

'%'

\\ga‘

Megjegyzés : Miel6tt elkezdi, kérjik tiltson le mindent Bluetooth eszkdzt
(beépitett és mas gyart6tdl szarmazo) a szamitogépén.

2 Bluetooth meghajté program telepitése

a. Toltse le a meghajté programot a
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver
weboldalrél

b. Csomagolja ki a letdltott zip file-t és futassa a Setup.
exe programot.
26



Magyar

c. Kdvesse az instrukcidkat a képerny6n hogy telepuljon
a meghajté program. A telepités kzben a Discovery
Mode-nal valassza a Discovery ON lehet&séget.

d.Miutan befejez6dott a telepités, inditsa Ujra a
szamitogépét.

Megjegyzés : Ha nem siker(ilt a meghajté program telepitése,

probalkozzon az antivirus programjanak vagy tizfaljanak letiltaséaval és
kezdje el6rél a folyamatot.

3 Bluetooth eszk6zok parositasa

a. Kattintson jobb gombbal az § (Blueutooth) ikonra
a menlsorban és valassza a Bluetooth eszkd
hozzaadéasa lehetéséget.

BN

b. Vélassza ki a Bluetooth eszkozt a listabdl és kattintson
a Next gombra, majd kdévessen a képernyén
megjelend instrukcidkat hogy befejezze az eszkéz
parositasat.

Megjegyzések:
1. Bizonyosodjon meg réla, hogy a Bluetooth eszkoze felfedezhetd a

tobbi eszkoz széméra.
2. Ha a Bluetooth ikon nem jelenik meg, kérjik kovesse a FAQ->Q1

szekciojat.
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FAQ - Gyakran ismételt kérdések

Q1. Mit tehetek ha a Bluetooth ikon nem jelenik meg ?

A1. Bizonyosodjon meg réla, hogy a Bluetooth meghajté
program telepitve van ha Windows XP vagy Windows 7
rendszert hasznadl illetve a telepités utan Ujrainditotta e a
szamitogépét.

A2. Bizonyosodjon meg réla, hogy nincs mas Bluetooth
eszkoz telepitve a szamitdgépén. Ha telepitve van, tiltsa
le ezeket az eszkdzoket a Device Manager-ben, ezek
utan csatlakoztassa Ujra az adapatert és kezdje el6rél a
telepitési folyamatot.

Q2. Az adapter miért nem miikédik a Bluetooth
eszkd6zémmel ?

A1. Bizonyosodjon meg réla, hogy eszkézében van
Bluetooth funkcié és engedélyezve van.

A2. Olyan eszk6z6knél amelyek nem szabvéany Bluetooth
protokollt tAmogatnak - pl.: Logitech egerek és Airpod-
ok - sajnos el6fordulnak kompatibilitasi problémak.

Ha még kérdése van, vagy tovabbi segitségre van
szliksége, latogassa meg a
https://tp-link.com/fag-2316.html weboldalt.
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Windows 8/8.1/10
1 Podtgcz do komputera

W16z karte sieciowag bezposrednio do portu USB
komputera.

Uwaga: Przed podtaczeniem karty sieciowej wytacz wszystkie urzadzenia
Bluetooth (wbudowane i osobne) potaczone z komputerem.

2 Sparuj z urzagdzeniami Bluetooth

a. Kliknij dwukrotnie ikone §) (Bluetooth) na pasku menu.

&

Uwaga: Jesli ikona Bluetooth nie pojawia sie, patrz FAQ -> pyt. 1

b.Jesli korzystasz z Windows 10, kliknij Dodaj
urzadzenie Bluetooth lub inne, aby wyszukac¢
dostepne urzadzenia Bluetooth. Jesli korzystasz z
Windows 8/8.1, pomin ten krok.
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c. Wybierz z listy swoje urzadzenie Bluetooth i postepuj
zgodnie z instrukacjami wyswietlanymi na ekranie, aby
dokonczy¢ parowanie.

Uwaga: Upewnij sig, ze funkcja Bluetooth twojego urzadzenia jest
wykrywalna

Windows XP/7

1 Podtgcz do komputera

W16z karte sieciowag bezposrednio do portu USB
komputera.

Uwaga: Przed podtaczeniem karty sieciowej wytacz wszystkie urzadzenia
Bluetooth (wbudowane i osobne) potaczone z komputerem.
2 Zainstaluj sterowniki Bluetooth

a. Pobierz sterowniki ze strony
https://www.tp-link.com/download/UB400.htmlI#Driver

b. Wypakuj pobrany folder i uruchom Setup.exe.
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c. Aby zainstalowa¢ sterowniki, postgpuj zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie. Podczas
instalacji zmien tryb Discovery Mode na Discovery
ON.

d.Po zakonczeniu instalacji uruchom komputer
ponownie.

Uwaga: Jesli masz problem z instalacjg sterownikéw, wytacz
oprogramowanie antywirusowe i zapore sieciowa, a nastepnie sprobuj
ponownie.

3 Sparuj z urzgdzeniami Bluetooth

a. Kliknij prawym przyciskiem myszy ikone €) (Bluetooth)
na pasku menu i wybierz Dodaj urzagdzenie Bluetooth.

&

b. Wybierz swoje urzadzenie Bluetooth z listy i kliknij
Dalej. Aby dokonczy¢ parowanie, postepuj zgodnie z
instrukcjami wyswietlanymi na ekranie..

Uwaga:
1. Upewnij sie, ze funkcja Bluetooth twojego urzadzenia jest wykrywalna.
2. Jezeli ikona Bluetooth nie pojawia sie, patrz FAQ -> pyt. 1

Czesto zadawane pytania (FAQ)

Pyt. 1. Co mam zrobié, jesli nie pojawia sie ikona
Bluetooth?
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Odp. 1. Jesli korzystasz z systemu Windows XP lub
Windows 7, upewnij sie, ze sterowniki Bluetooth sg
zainstalowane.

Odp. 2. Upewnij sie, ze komputer nie jest potagczony z
innymi urzadzeniami Bluetooth. Jesli takie potaczenia
istnieja, otwérz Menedzer urzadzen i wytgcz wszystkie
urzadzenia Bluetooth, a nastepnie wtéz karte sieciowq i
sprébuj ponownie.

Pyt. 2. Dlaczego karta sieciowa nie dziata z moim
urzgdzeniem Bluetooth?

Odp. 1. Upewnij sie, ze twoje urzadzenie obstuguje
funkcje BLUETOOTH.

Odp. 2. Urzadzenia korzystajgce z niestandardowych
protokotéw Bluetooth, takie jak Logitech Mouse i
Airpods, moga mie¢ problemy z kompatybilnoscia.

Jesli nie znalazte$ odpowiedzi na swoje pytania, przejdz
do https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Pentru Windows 8/8.1/10

1 Conecteaza-te la un computer

Insereaza adaptorul direct intr-un port USB al
computerului.

Nota: Inainte de a continua, dezactiveaza toate dispozitivele Bluetooth
existente (atat pentru dispozitive incorporate, cat si pentru cele third-party)
de pe computer.

2 Asociere cu dispozitive Bluetooth

a. Apasa dublu clic pe pictograma & (Bluetooth) din bara
de meniu.

&

Nota: Dacé pictograma Bluetooth nu apare, consulta Intrebari frecvente
-=>Q1.

b. Pentru Windows 10, apasa pe Add Bluetooth or other
device pentru a scana dispozitivele Bluetooth. Pentru
Windows 8/ 8.1, poti omite acest pas.
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c. Selecteaza dispozitivul Bluetooth din lista si urmeaza
instructiunile de pe ecran pentru a finaliza asocierea.

Noté&: asigura-te ca dispozitivul Bluetooth este setat sa fie descoperit.

Pentru Windows XP /7

1 Conecteaza-te la un computer

Insereaza adaptorul direct intr-un port USB al
computerului.

Nota: Inainte de a continua, dezactiveaza toate dispozitivele Bluetooth
existente (atat pentru dispozitive incorporate, cat si pentru cele third-party)
de pe computer.

2 Instaleaza driverul Bluetooth

a. Descarca driverul de la adresa
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver

b. Dezarhiveaza dosarul descércat si ruleaza Setup.exe.

c. Urmeaza instructiunile de pe ecran pentru a instala

34



Romana

driverul. In timpul instalarii, schimb& Discovery Mode
la Discovery ON.

d.Dupa terminarea procesului, reporneste computerul
pentru a finaliza instalarea.

Not&: Daca nu poti instala driverul cu succes, dezactiveaza software-ul
de tip antivirus si firewall, apoi incearcé din nou

3 Asociere cu dispozitivele Bluetooth

a. Apasa clic dreapta pe pictograma ) (Bluetooth) din
bara de meniu si selecteaza Add Bluetooth Device.

&

b. Selecteaza dispozitivul Bluetooth din listd si apasa
pe Next. Urmeaza instructiunile de pe ecran pentru a
finaliza asocierea.

Nota:

1. Asigura-te ca dispozitivul tdu Bluetooth este setat sa fie df}scoperil

2. Dacé pictograma Bluetooth nu apare, consultd sectiunea Intrebari
frecvente -> Q1

intrebéri frecvente

Q1. Ce ar trebui sa fac daca pictograma Bluetooth nu
apare?

A1. Asigura-te ca ai instalat driverul Bluetooth daca
utilizezi sistemul Windows XP sau Windows 7. Apoi,
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reporneste computerul dupa instalarea driverului.

A2. Asigura-te ca nu exista alte dispozitive Bluetooth pe
computer. Daca exista, dezactiveaza toate dispozitivele
Bluetooth existente din Device Manager, apoi insereaza
adaptorul siincearca din nou.

Q2. De ce adaptorul nu functioneaza cu dispozitivul
meu Bluetooth?

A1. Asigura-te ca dispozitivul tdu are functia
BLUETOOTH.

A2. Pentru dispozitivele cu protocoale Bluetooth non-
standard, precum mouse Logitech si Airpods, pot
aparea probleme de compatibilitate.

Daca ai in continuare intrebari si ai nevoie de ajutor
suplimentar, consulta
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Operaény systém Windows 8/8.1/10
1 Pripojenie k pocéitacu

Zasunte adaptér priamo do portu USB pocitaca.

'%'

mil

Poznamka: Nez budete pokracovat, v pocitaci deaktivujte vetky existujuce
zariadenia s rozhranim Bluetooth (vstavané zariadenia, ako aj zariadenia od
tretich stran).

2 Parovanie so zariadeniami s rozhranim
Bluetooth

a.Na paneli s ponukami dvakrat kliknite na ikonu €
(Bluetooth).

&

Poznéamka: Ak sa ikona rozhrania Bluetooth nezobrazuje, precitajte si
otézku ¢islo 1 v Casti NajcastejSie otazky.

b. V pripade opera¢ného systému Windows 10 kliknutim
na polozku Add Bluetooth or other device (Pridat
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zariadenie Bluetooth alebo iné zariadenie). V pripade
operacnych systémov Windows 8/8.1 tento krok
vynechajte.

o

.V zozname vyberte zariadenie s rozhranim Bluetooth
a podla pokynov na obrazovke dokoncite parovanie.
Poznamka: Dbajte na to, aby bolo zariadenie s rozhranim Bluetooth

nastavené do rezimu odhalenia.
Operacny systém Windows XP/7

1 Pripojenie k pocéitacu

Zasunte adaptér priamo do portu USB pocitaca.

Poznamka: Nez budete pokracovat, v pocitaci deaktivujte véetky existujuce
zariadenia s rozhranim Bluetooth (vstavané zariadenia, ako aj zariadenia od
tretich stran).

2 Instalacia ovladaca Bluetooth

a. Stiahnite si ovladac¢ na adrese
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver
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b. Rozbalte stiahnuty priecinok a spustite prikaz Setup.
exe.

Pri inStalacii ovldadaca postupujte podla pokynov
na obrazovke. Po¢as inStalacie zmerte nastavenie
rezimu Discovery Mode (ReZim zistovania) na hodnotu
Discovery ON (Zistovanie zapnuté).

o

a

Po dokonceni celého procesu restartujte pocitac, ¢im
dokoncéite instalaciu.

Poznamka: Ak nie je mozné uspesne nainstalovat tento ovliadac,
deaktivujte antivirusovy softvér a branu Firewall, a potom to skiste
znova.

3 Parovanie so zariadeniami s rozhranim
Bluetooth

Kliknite pravym tlagidlom mysi na ikonu €} (Bluetooth)

o

na paneli s ponukami a vyberte polozku Add
Bluetooth Device (Pridat zariadenie s rozhranim
Bluetooth).

&

b.V zozname vyberte zariadenie s rozhranim Bluetooth
a kliknite na polozku Next (Dalej). Parovanie dokongite
podla pokynov na obrazovke.

Poznamky:

1. Dbajte na to, aby bolo zariadenie s rozhranim Bluetooth nastavené do
rezimu odhalenia.

2. Ak sa ikona rozhrania Bluetooth nezobrazuje, precitajte si otazku cislo
1 v Casti NajcastejSie otazky.
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NajcastejSie otazky

Otazka ¢islo 1. Ako mam postupovat, ak sa ikona
rozhrania Bluetooth nezobrazi?

Odpoved ¢islo 1. Ak pouzivate operacny systém
Windows XP alebo Windows 7, overte, ¢i mate
nainstalovany ovladac¢ rozhrania Bluetooth. Po
dokonceni instalacie ovladaca restartujte pocitac.

Odpoved ¢islo 2. Overte, ¢i sa v pocitaci nenachadzaju
Ziadne dalSie zariadenia s rozhranim Bluetooth. Ak sa
v pocitaci dalSie takéto zariadenia nachadzaju, v ¢asti
Sprévca zariadenia deaktivujte vSetky existujice
zariadenia Bluetooth, pripojte adaptér a skiste to znova.

Otéazka ¢islo 2. Preco adaptér nefunguje s mojim
zariadenim Bluetooth?

Odpoved ¢islo 1. Overte, ¢i méa vase zariadenie
k dispozicii funkciu rozhrania BLUETOOTH.

Odpoved ¢islo 2. V pripade zariadeni s neStandardnymi
protokolmi Bluetooth (napriklad mys Logitech
a zariadenia Airpod) mozu existovat niektoré problémy
s kompatibilitou.

V pripade dalSich otdzok a pomoci navstivte stranku
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Za Windows 8/8.1/10

1 Prikljucitev v racunalnik

Vmesnik vstavite neposredno v vrata USB racunalnika.

'%'

mil

Opomba: Preden nadaljujete, v racunalniku onemogocite vse obstojece
naprave Bluetooth (vgrajene naprave in naprave neodvisnih proizvajalcev).

2 Seznanjanje z napravami Bluetooth

a. V vrstici menija dvokliknite ikono §) (Bluetooth).

&

Opomba: Ce ikone Bluetooth ne vidite, preberite 1. vprasanje (V1)
razdelka s pogostimi vprasaniji

b. Ce uporabljate Windows 10, kliknite Add Bluetooth
or other device (Dodaj napravo Bluetooth ali
drugo napravo), da poi$éete naprave Bluetooth. Ce
uporabljate Windows 8/8.1, preskocite ta korak.
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c. Na seznamu izberite napravo Bluetooth in upoStevajte
navodila na zaslonu za dokoncanje seznanjanja.

Opomba: Prepricajte se, da je za vaso napravo Bluetooth izbran nacin, ki
omogoca odkrivanje.

Za Windows XP/7

1 Prikljucitev v racunalnik

Vmesnik vstavite neposredno v vrata USB racunalnika.

Opomba: Preden nadaljujete, v radunalniku onemogodite vse obstojece
naprave Bluetooth (vgrajene naprave in naprave neodvisnih proizvajalcev).

2 Namestitev gonilnika za Bluetooth
a. Gonilnik prenesite s spletnega mesta
https://www.tp-link.com/download/UB400.htmlI#Driver

b. RazSirite preneseno mapo in zaZenite datoteko Setup.
exe.

c. Upostevajte navodila na zaslonu za namestitev
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gonilnika. Med namestitvijo za Discovery Mode
(Nacin odkrivanja) izberite moznost Discovery ON
(Odkrivanje je VKLOPLJENO).

d.Ko koncate, znova zazenite racunalnik, da zakljucite
namestitev.

Opomba: Ce gonilnika ne uspete namestiti, onemogocite protivirusno
programsko opremo in poZarni zid ter poskusite znova.

3 Seznanjanje z napravami Bluetooth

a. V menijski vrstici kliknite ikono &3 (Bluetooth) z desno

tipko miske in izberite Add Bluetooth Device (Dodaj
napravo Bluetooth).

&

b.Na seznamu izberite napravo Bluetooth in kliknite
Next (Naprej).

Opombe:

1. PrepriGajte se, da je za vaSo napravo Bluetooth izbran nacin, ki
Qmogoéa odkrivanje.

2. Ce ikone Bluetooth ne vidite, preberite 1. vprasanje (V1) razdelka s
pogostimi vprasanii

Pogosta vpraSanja

V1. Kaj naj storim, ¢e se ikona Bluetooth ne prikaze?
01. Ce uporabljate sistem Windows XP ali Windows 7,
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se prepriCajte, da ste namestili gonilnik za Bluetooth. Po
kon¢ani namestitvi znova zaZenite racunalnik.

02. Prepricajte se, da v racunalnik ni priklju¢ena
nobena druga naprava Bluetooth. Ce so, onemogodite
obstojece naprave Bluetooth z upravitelijem naprav in
nato znova vstavite vmesnik ter poskusite znova.

V2. Zakaj vmesnik ne deluje z mojo napravo Bluetooth?

0O1. Preverite, ali vasa naprava podpira funkcijo
BLUETOOTH.

02. Pri napravah, ki uporabljajo nestandardne protokole
Bluetooth, kot so miske ali sluSalke Logitech, se lahko
pojavijo tezave z zdruzljivostjo.

Ce imate vpradanja in potrebujete dodatno pomog,
preberite https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Za Windows 8/8.1/10

1 Povezite adapter sa raunarom

Umetnite adapter direktno u USB port na vasem
raéunaru.

Beleska: Pre nego $to nastavite, onemogucite sve postojece Bluetooth
uredaje (ugradene i nezavisne uredaje) na svom racunaru.

2 Uparite adapter sa Bluetooth uredajima

a. Kliknite dvostrukim klikom na ikonu §) (Bluetooth) na
traci s menijima.

&

Beleska: Ako se ne pojavi ikona Bluetootha, pogledajte Najcesca pitanja-
>P1

b.Za Windows 10, kliknite na Add Bluetooth or other
device (Dodaj Bluetooth ili drugi uredaj) da biste
pretrazili Bluetooth uredaje. Za Windows 8/8.1
preskocite ovaj korak.
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c.lzaberite svoj Bluetooth uredaj sa liste i sledite
uputstva na ekranu da biste dovrsili uparivanje.

Beleska: Bluetooth uredaj mora biti podesen tako da bude podiozan
prepoznavanju.

Za Windows XP/7

1 Povezite adapter sa raunarom

Umetnite adapter direktno u USB port na vasem
racunaru.

Beleska: Pre nego Sto nastavite, onemogucite sve postojece Bluetooth
uredaje (ugradene i nezavisne uredaje) na svom radunaru.

2 Instalirajte Bluetooth upravljacki program

a. Upravljacki program preuzmite na
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver

b. Dekomprimujte preuzetu fasciklu i pokrenite Setup.
exe.
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c.Sledite uputstva na ekranu da biste instalirali
upravljacki program. Tokom instalacije promenite
Discovery Mode (rezim Otkrivanja) u Discovery ON
(Otkrivanje UKLJUCENO).

d. Kada se proces zavrsi, ponovo pokrenite svoj racunar
da biste dovrsili instalaciju.

Beleska: Ako ne uspevate da instalirate upravijacki program,
onemogucite antivirusni softver i zastitni zid te poku$ajte ponovo.

3 Uparite adapter sa Bluetooth uredajima

a. Kliknite desnim klikom na ikonu €} (Bluetooth) na traci

sa menijima i izaberite Add Bluetooth Device (Dodaj
Bluetooth uredaj).

&

b.lzaberite sa liste svoj Bluetooth uredaj i kliknite na
Next (Sledece). Sledite uputstva na ekranu da biste
dovrsili uparivanje.
Beleske:
1. Bluetooth uredaj mora biti podesen tako da bude podlozan
prepoznavanju
2. Ako se ne pojavi ikona Bluetootha, pogledajte Najcesca pitanja->P1

Najcesca pitanja
P1. Sta da uradim ako se ne pojavi Bluetooth ikona?
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O1. Proverite jeste li instalirali Bluetooth upravljacki
program ako Koristite operativni sistem Windows XP
ili Windows 7. Ponovo pokrenite racunar nakon sto
instalirate upravljacki program.

02. Uverite se da na rac¢unaru nema drugih Bluetooth
uredaja. Ako ih ima, onemogucdite sve postojece
Bluetooth uredaje u Upravljacu uredajima, a zatim
umetnite adapter i pokusajte ponovo.

P2. Zasto adapter ne radi sa mojim Bluetooth
uredajem?

O1. Proverite ima li vas uredaj BLUETOOTH funkciju.

02. Za uredaje sa nestandardnim Bluetooth protokolima,
kao sto su Logitech misevi i Airpods sluSalice, moguce
je da dode do problema sa kompatibilnos¢u.

Ako imate dodatnih pitanja i potrebna vam je pomo¢,
posetite https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Windows 8/8.1/10 yLiHH

1 KOMMbIOTEPre KOcy

ApanTtepgi Tikene komnbtoTepain USB nopTbiHa
EHri3iHi3.

EckepTy: xanracTbipy anabiHaa 6apnbik KonaaHbictassl Bluetooth
KYPbIFbINapLIH (KIpICTIpiAreH »koHe 6erae) KoMNbIoTEPIHI3Ae BLUIPIHI3
2 Bluetooth KypbinFbinapbl 6ap 2 xyn

a. Magsip xonarbiHAa &I (Bluetooth) 6enriciH eki peT
6acblHbI3.

&

Eckepry: Erep Bluetooth 6enriweci kepceTinmece, FAQ - >Q1 cyiteHiHi3.

b.Windows 10 ywiH Bluetooth KypbinfbinapbiH
ckaHeprey ywiH Bluetooth Kocy Hemece 6acka
KYPbINFbl TyiiMeciH 6acbiHbl3. Windows 8/8 YwwiH.1,
0OCbl KagamAbl 6TKi3in anblHbl3.
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c. TisiMHeH Bluetooth KypbinFbiCbiH TaHAan, Keneci
TyMMeLliriH 6acbiHbi3. XXynTacTbipyAbl asgkTay YLUiH,
9KpaHAaFbl HycKkaynapabl OpblIHAAHbI3.

Eckepty: Bluetooth KypblaFbICbIHBIH aHbIKTaFaH PeXKUMIe ayblCKaHbIH
TEKCEPIHI3.
Windows XP/7 ywiH

1 KOMMbIOTEPre Kocy

ApanTtepgi Tikene komnbtoTeplin, USB nopTbiHa
EHri3iHi3.

Eckepty: xanracTeipy anabiHia 6apselk KongaHsicTarsl Bluetooth
KYPBUNFBINAPBIH (KIDICTIDIAreH eHe 66r/e) KOMNBIOTEPIHI3AE BLLIPIHI3.

2 Bluetooth gpaiiBepiH opHaTy
a. [ipaiiBepai )YKTeHi3
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver

b.>KykTenreH KkantaHbl awsin, Setup.exe opHaTy
6araapriamachiH icke KOCbIHbI3.
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c. ipaBepai opHaTy YLWiH aKpaHAaFbl HycKaynapabl
opblHAaHbI3. OpHaTy KesiHAe aHbIKTay PeXUMIHHEH
(Discovery Mode) aHbikTayFa (Discovery ON)
aybICTbIPbIHbI3.

d.TlpouecTi aaKTaraHHaH KeliiH opHaTyAbl aaKTay YLiH
KOMMbOTEPAI KaviTa icke KOCbIHbI3.

Eckeprty: Erep ci3 caTTi gpaliBepai opHaTa anMacaHbl3, aHTUBMPYC NeH
6paHamayapai eLWipiHi3 XeHe KaiTafaH KepiHis.

3 Bluetooth KypbinFbinapbl 6ap 3 >kyn

a.Ma3zip »onarbiHgarbl § (Bluetooth) Genriwecin
TiHTYipAiH OH >kaFbiMeH 6ackin, (Add Bluetooth
Device) Bluetooth KypbInFbiCbiH KOCYAbl TaHAAHbI3.

&

b. TisimHeH Bluetooth KypbinfbiCbiH TaHaan, keneci
TYMMeLliriH 6acbiHbI3. XXynTacTbipyAbl askTay YLUiH,
9KpaHAafFbl HYCKaynapabl OpbiHAAHbI3.

Eckeptynep:

1. Bluetooth KypbINFbICHIHBIH aHbIKTaNFaH PEXUMIe ayblCKaHbIH
TeKcepiHia.

2. Erep Bluetooth 6enriweci kepceTinvece, FAQ - >Q1 cyiteHiHis.

Kui KoiibinaTbiH cypakTap (FAQ)
Q1. Bluetooth 6enriweci kepceTinamece He icTey

Kepek?
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A1. Erep Windows XP Hemece Windows 7 xyiieci
naganaHbinca, Bluetooth gpaiiBepi opHaTbiFaHbIH
TekcepiHi3d. [paliBepai opHaTKaHHaH KeWiH
KOMMbIOTEPAI KaTa XYKTEHI3.

A2. KomnbloTepae 6acka Bluetooth Kypbinfbinapbl
JKOK eKeHiH TekcepiHi3. Erep 6ap 6o0sca, Kypbinfbl
MeHenxepiHae 6ap Bluetooth KypbinfFbinapbiH
axkblpaTbin, afanTepai canblHbl3 Aa, 9peKeTTi
KanTanaHpl3.

Q2. Here apanTtep Bluetooth KypbiiFbICbIMEH >KYMbIC
ictemenpi?

A1. KypbinFbeiga BLUETOOTH MyMKiHZiri 6ap ekeHiH
TEeKCepiHi3.

AA2. Logitech Mouse »xaHe Airpods cusaKTbl
cTaHAapTThl emec Bluetooth npoTokonzapel 6ap
KYPbINFbIIap YLWiH yineciMainikTiH kenbip macenenepi
60/1ybl MYMKIH.

Erep ci3ge cypakTap Kasnca XaHe Ci3re KoCbiMLLa KOMeK
KaxxeT 6onca, https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Pycckuii a3blk

Ana Windows 8/8.1/10

1 MopkntoyeHne K KOMMNbIOTEPY

BcTaBbTe agantep B nopT USB BaLuero komnbtoTepa.

'%'

mil

Mpumevdanue: NMepen npoaomkeHnem oTkoumMTe Bee Bluetooth-
YCTPOWVCTBa (BCTPOEHHbIE 1 BHELLHME) Ha Baluem MK,

2 NopkntoveHue Bluetooth-ycTpolicte

a. B MeH!I0 LWENKHMTE NPaBO KHOMKOM MbILWN MO UKOHKE
(Bluetooth).

&

Mpumevanme: Ecnv vkorka Bluetooth He nosensetcs, cm. FAQ->B1

6.0n1s OC Windows 10, HaxkmuTe [lo6aBuTb Bluetooth-
WAKU apyroe ycTpomncTBo AnA noucka Bluetooth-
yctpoicTts. Ana OC Windows 8/8.1 nponyctuTe aTOT
Lwar.
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Pycckuii A3blk

B. BbibepuTe Balw agantep v cneaynTe UHCTPYKLUAM
AN 3aBepLUEHNA YCTAHOBKM ApaviBepa.

Mpumeydanme: Y6eautecs, 4To Balle Bluetooth-ycTpoiicTBo HacTpOeHO
ANA novcka

Ana Windows XP/7

1 MoaknoyeHne K KomnbloTepy

BcTaBbTe aganTep B nopt USB Ballero komnbroTepa.

Mpvimevanue: Mepea NPoAo/MKeHMeM OTklouuTe Bee Bluetooth-
YCTPOWCTBA (BCTPOEHHbIE M BHELLHWE) Ha Baluem K.

2 YcTtaHoBKa Apaieepa ans Bluetooth

a. [ipaiiBep MOXHO TaK>Ke CKayaTb MO CChI/IKE:
https://www.tp-link.com/download/UB400.htmI#Driver

6. PasapxvBupyiTe 3arpy>keHHyto nanky u 3anyctute
darin Setup.exe.

54



Pycckuii a3blk

B. Cnepywv MHCTPYKUMAM ANA YCTaHOBKKU ApaviBepa. B
XxoA4e yCTaHOBKU nameHute Pexxum noucka Ha BKJ1.
nouck.

r. Mocne BbINOMHEHUA Npoueaypbl nepesarpyaute MK
L1151 3aBEPLUEHUS YCTAHOBKM.

Mpumeyarive: EC/n Bbl CTONKHYMCH C NPOBEMaMN NpY YCTaHOBKE
[ApaitBepa, OTK/IKOUNTE aHTUBMPYC U MEXKCETEBOM 3KPaH, 3aTem
MOBTOPUTE MOMBITKY.

3 MopkntoyeHue Kk Bluetooth-ycTporicTtBam

a. B MeHIo LWENKHWTE NPaBoi KHOMKOM MbILUM MO MKOHKE
€ (Bluetooth) 1 BuiGepuTe [06aBUTL YCTPONCTBO

Bluetooth.

&

6. BibepuTe yCTPOMCTBO 13 CnCKa U HaxxmuTe Janee.
CnepyWiTe MHCTPYKUMSM Ha 3KpaHe A5 3aBepLUeHns
npoueaypbl CoeanHEHUA..

MpumevaHus:
1. Y6eautecs, 4To Balue Bluetooth-ycTponcTBO HACTPOEHO AN NOMCKa.
2. Ecnv ykoHka Bluetooth He nosBnsetcs, cm. FAQ->B1.

YacTo 3agaBaeMble Bonpochl (FAQ)

B1. Yto penatb, ecnu nkoHka Bluetooth He
nossnsetca?
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Pycckuii A3blk

O1. Y6epunTechb, 4YTO Bbl yCTaHOBUAM ApailiBep ANA
Bluetooth Ha OC Windows XP vnn Windows 7.
Mepesarpy3nTe KOMNbOTEP NOCAE YCTAaHOBKM
npaieepa.

02. Y6eanTech, 4TO OT KOMMbIOTEPa OTK/IOYEHDI ApYyrve
Bluetooth-ycTponictBa. Ecnu HeT, oTka0uYUTE BCE
Bluetooth-ycTpolicTBa B AMcneTyepe yCTPOMCTB, 3aTEM
BCTaBbTe afanTep v NOBTOPUTE NOMbITKY..

B2. Noyemy apantep He pa6oTaeT ¢ MouM Bluetooth-
yCTpOUCTBOM?

01. Y6enmtech, 4TO Balle YCTPOMCTBO MOAAEPXKMBAET
PyHKumo BLUETOOTH.

02. BO3MOXHbI Np067eMbl C COBMECTUMOCTbLIO Ha
ycTpoWcTBax C HecTaHAapTHbIMU NPOTOKONaMMN
Bluetooth, Taknx kak Mblwb Logitech u HaywHukK
Airpods.

Ecnun y Bac ocTanucb BOMNPOCH U BaM Hy>XHa
[OMONHUTENIbHAsA MOMOLLb, CM. CCbIIKY
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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YkpaiHcbka MoBa

Ana Windows 8/8.1/10

1 MigkNoYeHHA 4o KoMn'totepa

BcTaBTe agantep B USB-nopT komn'toTepa.

'%'

mil

MpumiTka: MepLu Hixx NPOAOBXUTY, ByAb flacka, BUMKHITb YCi HasBHI
Bluetooth-npucTpoi Ha cBoeMy komm'toTepi (BEYAOBAHI M iHLLIMX
BUPOBGHWIKIB).

2 3'egHaHHA 3 Bluetooth-npuctpoem

a. [1Bidi KNaLHiTb KHOMKOIO MULLI Ha 3Hauok ) (Bluetooth)
Ha naHesni MeHto.

&

MpumiTka: AKWO 3Havok Bluetooth He 3'aBnseTses, AnB. FAQ-> Q1.

b.Y Windows 10 ana noyaTky npouecy nowyky
Bluetooth npucTpoiB HaTUCHITL KHOMNKY [loaaTtu
Bluetooth a6o iHwwit npucTpin. Y Windows 8 / 8.1
NPONyCTiTb Liei KPOK.
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YkpaiHcbka MoBa

c.Bnbepitb cBih Bluetooth-npucTpinn 3i cnucky.
JloTpumyiiTeCh IHCTPYKLI Ha eKkpaHi, LWo6 3aBepLunTm
npouec 3'eHaHHsA.

MpuwmiTka: MNepekoHaiTecs, Wo Baww Bluetooth-npucTpiit HanawToBaHNiA
TaKVM YMHOM, LLIO iHLLIi NPUCTPOT MOXY T AOTO BUSBUTM.

Ansa Windows XP/7

1 MigkNoYeHHA Ao KoMn'totepa

BcTaBTe agantep B USB-nopT komn'toTepa.

*%'

mil

MpumiTka: MNepLu Hx NPOAOBXUTY, ByAb Nacka, BUMKHITL yCi HaaBHI
Bluetooth-npucTtpoi Ha cBoeMy komm'toTepi (B6yA0BaH Y iHLWUX
BUPOGHKIB).

2 BcTaHoBneHHs Bluetooth gpaiiBepa
a. 3aBaHTaX<Te ApanBep 3a NOCUIaHHAM
https://www.tp-link.com/download/UB400.html#Driver

b. PosapxiByiiTe 3aBaHTaxxeHu dbalin Ta 3anycTiTe
Setup.exe.
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YkpaiHcbka MoBa

c. loTpumMyiiTeCchb BKa3iBOK Ha eKpaHi, W06 BCTaHOBUTU
npavieep. MNig yac iHcTanAuUii 3MiHITE PeXXUM NoLyKy
Ha Discovery ON.

d.Micns 3aBeplleHHn iHCTanAuil, nepesaBaHTaxTe
KOMM'toTep, WOo6 3aKiHYUTV NPOLIEC BCTAHOBMEHHS.

MpumiTka: AKLWO ApaliBep He BCTAHOBOETLCS, BUMKHITL aHTUBIPYC i
6paramayep, Ta NOBTOPITL CPOGy.

3 3B'Aa3aTu 3 Bluetooth-npuctpoem

a.KnauHiTb NpaBoio KHOMKOW MWL Ha 3Ha4yoK §)

(Bluetooth) Ha naHeni meHio Ta Bub6epiTb JoaaTtun
Bluetooth-npucTpiii.

&

b.Bu6epitb cBiit Bluetooth-npucTpinn 3i cnucky Ta
HaTUCHITb KHOMKy [ani. JoTpuMyiTeCh iHCTPYKLIA Ha
eKpaHi, Wo6 3aBepLUMTM NPOLIEC 3B'A3YBaHHS.
MpumiTku:
1. MepekoHaiTecs, Wo BaLu Bluetooth-npycTpiit HanawToBaHWIA TaknM
YMHOM, WO € BUAVMUM IHLUINM NPUCTPOAM.
2. AKwo 3Haqok Bluetooth He 3'aBnseTbes, ans. FAQ-> Q1

FAQ (YacTo 3apaBaHHi NUTaHHSA)

Q1. Wo po6butK, akwo 3Ha4yok Bluetooth He
3'aBnAeTbeA?
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YkpaiHcbka MoBa

A1. Ona OC Windows XP a6o Windows 7
nepekoHarTecs, Lo By BcTaHOBWIM Bluetooth aparisep.
Micna BCTaHOBNEHHA ApaiiBepa Nnepe3aBaHTaXTe
KoMm'toTep.

A2. MNepekoHaiTecs, WO Ha KOMM'IOTEPi HEMaE iHLWNX
nigkntoyeHnx Bluetooth-npucTpois. AKLWO €, BiAKOYITL
yci HasABHiI Bluetooth-npucTpoi y ancneTtyepi npucTpois,
noTiM BCTaBTe afanTep i NOBTOPITb CPO6Y.

Q2. Yomy apanTep He npaute 3 moim Bluetooth-
NPUCTPOEM?

A1. NepekoHanTecs, WO BaW NPUCTPIN NiATPUMYE
PyHKuito BLUETOOTH.

A2. lna npucTpoiB 3 HeCTaHAAPTHUMM NPOTOKONAMM
Bluetooth, Takumu sk komn'toTepHa muwa Logitech Ta
Airpod, MOXXyTb BUHUKHYTU AesKi Npo61eMmn CyMiCHOCTI.

AKLWO y Bac 3aiUWINANCE 3anUTaHHA Ta NoTpibHa
nogasblua AONOMora, 3BEpHITLCSA A0
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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Eesti

Windows 8/8.1/10 kasutajad

1 Uhendage arvutiga

Sisestage adapter otse arvuti USB porti.

'%'

mil

Markus. Enne jatkamist inaktiveerige kdik arvutiga ihendatud Bluetoothi
seadmed (nii sisseehitatud, kui kolmanda poole omad).

2 Paarige Bluetoothi seadmetega

a. Tehke topeltklops 9 (Bluetooth) ikoonil mentidribal.

N

Markus. Kui Bluetoothi ikoon ei ilmu ekraanile, lugege KKK > K1.

b. Windows 10 puhul kidpsake Lisa Bluetooth v6i muu
seade Bluetoothi seadmete skannimiseks. Windows
8/8.1 kasutajad peavad selle sammu vahele jatma.

c. Valige loendist oma Bluetoothi seade ja paarimiseks
jargige ekraanile kuvatavaid juhiseid.

Markus. Veenduge, et Bluetoothi seade on seatud tuvastatavaks.

61



Eesti

Windows XP/7 kasutajad

1 Uhendage arvutiga

Sisestage adapter otse arvuti USB porti.

'%'

mil

Mérkus. Enne jatkamist inaktiveerige kdik arvutiga Uhendatud Bluetoothi
seadmed (nii sisseehitatud, kui kolmanda poole omad).

2 Installige Bluetoothi draiver

a. Laadige draiver alla lingilt https://www.tp-link.com/
download/UB400.html#Driver

b. Pakkige allalaaditud kaust lahti ja kéivitage Setup.exe.

c. Draiveri installimiseks jargige ekraanile kuvatavaid
juhiseid. Installimise ajal muutke Tuvastamise reziim
valikule Tuvastamine SEES.

d.Protsessi I6ppedes taaskaivitage arvuti installimise
I6petamiseks.

Markus. Kui draiveri installimine ei dnnestu, inaktiveerige
viirusetorjetarkvara ja tulemudr ning proovige uuesti
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Eesti

3 Paarige Bluetoothi seadmetega

a. Tehke paremkldps &3 (Bluetooth) ikoonil menudribal ja
valige Lisa Bluetoothi seade.

&

b. Valige loendist oma Bluetoothi seade ja kldpsake
Jargmine. Paarimiseks jargige ekraanile kuvatavaid
juhiseid.

Markused.

1. Veenduge, et Bluetoothi seade on seatud tuvastatavaks
2. Kui Bluetoothi ikoon ei ilmu ekraanile, lugege KKK > K1

Korduma kippuvad kiisimused

K1. Mida teha, kui Bluetoothi ikoon ei ilmu ekraanile?

V1. Veenduge, et Bluetoothi draiver on installitud,
kui kasutate Windows XP v&i Windows 7
operatsiooniststeemi. Ja parast draiveri installimist
taaskaivitage arvuti

V2. Veenduge, et arvutiga ei ole Uhendatud teisi
Bluetoothi seadmeid. Vastasel juhul inaktiveerige
seadmehaldurist kdik olemasolevad Bluetoothi
seadmed, seejarel paigaldage adapter ja proovige
uuesti.

K2. Miks adapter ei té6ta minu Bluetoothi seadmega?
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Eesti

V1. Veenduge, et seadmel on BLUETOOTHi funktsioon.

V2. Ebastandardsete Bluetoothi protokollidega
seadmetel, nt Logitechi hiir ja Airpodid, vdivad esineda
Uihilduvuse probleemid.

Kusimuste korral ja abi saamiseks vt
https://www.tp-link.com/fag-2316.html
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EU declaration of conformity

English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the
essential requirements and other relevant provisions of directives
2014/53/EU and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at
https://lwww.tp-link.com/en/ce.

Bbarapcku

TP-Link aeknapupa, Ye ToBa YCTPOWUCTBO € B CbOTBETCTBNE CbC
CbLUECTBEHNTE M3UCKBaHWA U APYrUTE NPUNOXMMU pasnopeabn Ha
[AvpexTuen 2014/53/EC 1 2011/65/EC.

OpwruHanHata EC [leknapauus 3a CbOTBETCTBUE, MOXE Aa Ce Hamepu
Ha https://www.tp-link.com/en/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/53/EU a
2011/65/EU.

Original EU prohlaSeni o shodé Ize nalézt na
https://lwww.tp-link.com/en/ce.

LatvieSu

TP-Link ar $o pazino, ka $Tierice atbilst direktivu 2014/53/ES un 2011/65/
ES svarigakajam prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné
https://www.tp-link.com/en/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas
susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/ES ir 2011/65/ES.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/ce.

Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet6
kovetelményekkel és mas, az idevonatkozé 2014/53/EU és a 2011/65/EU
iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtaldlhaté a
https://www.tp-link.com/en/ce oldalon.



Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne
wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/53/UE i
2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduije sie na stronie
https://www.tp-link.com/en/ce.

Romana

TP-Link declara prin prezenta cé acest echipament este in conformitate
cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/53/
UE si 2011/65/UE.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa
https://www.tp-link.com/en/ce.

Slovenski

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in
drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/EU in 2011/65/EU.
Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu
https://lwww.tp-link.com/en/ce.

Slovenéina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi
poziadavkami a dal$imi prislusnymi ustanoveniami smernic 2014/53/EU
a2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na
https://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim
zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama direktiva 2014/53/EU i
2011/65/EU.

Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi
https://lwww.tp-link.com/en/ce.

YkpaiHcbka MoBa

Lunm TP-Link 3anaBnse, Wo AaHWii NPUCTPIii BiANOBiAaE OCHOBHUM Ta
iHLMM BiANOBIAHWM BUMoOram avpekTus 2014/53/EU Ta 2011/65/EU.
Opwrinan Jeknapauii BianosigHocTi €EC Bu moxeTe 3HaTH 3a
nocunaHHam https://www.tp-link.com/en/ce.



Eesti

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/
EL ja 2011/65/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt
https://www.tp-link.com/en/ce.

Safety Information

English

* Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

+ Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

+ Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

+ Do not use the device where wireless devices are not allowed.

« This USB Adapter can be powered only by computers that comply with
Limited Power Source(LPS).

Please read and follow the above safety information when operating the
device. We cannot guarantee that no accidents or damage will occur due
to improper use of the device. Please use this product with care and
operate at your own risk.

Bbnrapcku

« Ta3eTe yCTPONCTBOTO asiey OT BOAA, OT'bH, B/lara Wiv ropelLa okosHa
cpesa.

* He npaBeTe onuTu aa pas3rno6ssaTte, peMOHTUpaTe UK
moauduumpate yCTponcTBOTO.

* He nanonsgaiite nospeaeHo 3apaaHo wam nospeaeH USB kaben 3a
3apex/jaHe Ha yCTPONCTBOTO.

* He n3nonsgaiite ycTpOMNCTBOTO TaM, KbAETO ynoTpebaTa Ha 6e3XKN4HM
YCTPOVICTBA He € pa3pelueHa.

« Tosn USB apgantep Moxe [ja NoJly4n 3axpaHBaHe Camo OT KOMMIOTPH,
KOMTO ca cbobpa3deHun ¢ OrpaHuyeH U3TOYHUK Ha Tok (Limited Power
Source - LPS).

Mons, npoyeTeTe Tasn UHGOPMALMUA U Cra3saiiTe MepKUTe 3a
6e3onacHOCT, korato paboTuTe ¢ yCTPOWCTBOTO. Hue He Moxem aa
rapaHTUpame, Ye HAMa [ia HaCTbMAT aBapun AW NOBPEAN BNEACTBUE
Ha HernpaBWIHO M3MON3BaHe Ha YCTPONCTBOTO. Mons, U3nonseaiite
NPOAYKTa BHUMATE/NIHO U Ha CBOS OTFOBOPHOCT.



Cestina

* Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

* Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

* Nepouzivejte poskozenou nabije¢ku nebo USB kabel pro nabijeni
zafizeni.

* Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzano pouzivat bezdratova
zafizeni.

« Tento USB adaptér mize byt napajen pouze pocitadi, které vyhovuji
Limited Power Source (LPS).

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich informacich
uvedenych nahofe b&hem pouzivani zafizeni. Nem(Zzeme zaruéit absenci
nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime,
pouzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedéi.

Hrvatski

 Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruée okoline.

* Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

* Nemojte upotrebljavati osteceni punjac ili USB-kabel za punjenje
uredaja.

* Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji
nisu dozvoljeni.

* Ovaj se USB prilagodnik moZe napajati isklju¢ivo putem racunala s
oznakom ograni¢enog izvora napajanja (Limited Power Source, LPS).
Kada upotrebljavate uredaj, proditajte i slijedite prethodno navedene
sigurnosne napomene. Ne jamé&imo da nece do¢i do nesrecaiili
ostecéenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte paZljivo ovim
uredajem i upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.

Kasakwa

* JKababIKTbl Cy/laH, OTTaH, biFaAblIKTaH XoaHe bICTbIK OpTaAaH aynak
YCTaHbI3.

* Xab6ablKTbl 6enwekTeyre, XKeHaeyre, Hemece Typ/eHAipyre
TannbiH6aHbI3.

* 3aKblMaaHFaH KyaTTaHAbIPFbIWTbl Hemece USB-kabenbai »kabablKTbl
3apsATTay YWiH KonaaH6aHbI3.

* CbIMCbI3 abablKTapabl KongaHyFa 60MaiTbiH xepae XabablKTbl
KongaH6aHpl3.

* Bbyn USB apanTep Tek WwekTenreH KyaT ke3iHe (LPS) calikec
KOMMbIOTEp/Iep apKel/ibl KyaTTasia anassl.

OTiHiW, »abAblKTbl KONAaHFaH4a XOFapbl KepCceTiNreH Kayincisaik
MaNiMeTTi OKbIM XaHe epiKi3. bid »xababIKTbl NaiblKCbI3 KONAaHbIACa



OKWFa Hemece 3aKkbiMaaHy 60/MaiiTbiHbIHA Kenin 6epe anMaiMbl3.
OTiHIL, OCbl XabAblKTbl 6aiikan KoMAaHbIHbI3, Hemece 63 KaTepiHi36eH
Ko/iaHackI3.

LatvieSu

« lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides
ietekmei.

* Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.

« lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB
kabeli.

« Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu ieriCu lietoana ir aizliegta.

« Sim USB adapterim baro$anu var nodrosinat tikai no datoriem, kuri
atbilst ierobeZotam barodanas avotam (LPS).

Lietojot ierici, lGdzu, izlasiet un nemiet véra iepriek$ aprakstitas
instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu pret traumam vai
bojajumiem ierices nepareizas lieto$anas gadijuma. Ladzu, lietojiet ierici
rlpigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.

Lietuviy

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmés ir karsty
pavirsiy.

« Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

« DraudZiama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB
kabelio pagalba.

« Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidZiai prietaisai yra
uzdrausti.

« USB tinklo plokstés gali bati maitinamos tik per kumputerj atitinkantys
LPS standartus (Limited Power Source).

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j
prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad produktas nebus sugadintas
dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisa atsargiai ir savo
padiy rizika.

Magyar

« Tartsa tavol a késziléket viztdl, tliztél, nedvességtdl vagy forrd
kornyezettol!

* Ne prébalja meg szétszerelni, javitani vagy modositani a késziiléket!

* Ne hasznaljon sériilt t6lt6t vagy USB kabelt a készilék toltéséhez!

« Ne hasznélja a késziiléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

* Az USB-s adapter tapellatast csak szamitogéptél kaphat, ami
o6sszhangban van a LPS-szel (Limited Power Source).



Kérjlk, olvassa el, és kévesse a fenti biztonsagi informacidkat a késziilék
hasznélata soran. Az el6irasok be nem tartasa, és a fentiektdl eltéré
hasznélat balesetet vagy kdrosodést okozhatnak, amiért nem vallalunk
felelésséget. Kérjik, kell6 vigyadzatossaggal és sajat felel6sségére
hasznélja a késziiléket.

Polski

* Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich
temperatur.

« Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.
* Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania
urzadzenia.

* Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia
bezprzewodowe sg zabronione.

« Karty sieciowe USB moga by¢ zasilane tylko przez komputery
spetniajgce normy LPS (Limited Power Source).

Zapoznaj sie z powyzszymi Srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich,
gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie
ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z
urzadzenia z rozwaga i na wtasng odpowiedzialno$¢.

Pycckuii A3bik

ns 6e3onacHoit paboTbl YCTPOINCTB UX HEOBXOAMMO yCTaHaBAMBaTb U
MCM0/b30BaTh B CTPOrOM COOTBETCTBIUM C NOCTaBNAEMOIA B

KOMMIEKTE UHCTPYKLMEN U 0BLWENPUHATEIMU NPaBUAaMU TEXHUKNA
6esonacHocTy.

03HaKOMbTECh CO BCEMU NPEAYNPEXAEHUAMU, YKa3aHHbIMN Ha
MapKUpOBKE YCTPOCTBA, B MHCTPYKLMAX MO SKCT/lyaTaLu, a Takke B
rapaHTUtHOM Ta/loHe, YTO6bI N36€XKaThb HeNPaBU/IbHOMO UCMO/L30BaHNS,
KOTOPOE MOXeT NPUBECTU K MONOMKE YCTPOWCTBA, @ TakXKe BO
136exKaHne NopaxeHns 3NEKTPUYECKIM TOKOM.
KoMmnaHWA-n3rotToBuTeNb OCTaBAAET 3@ CO60/ NPaBO U3MEHAThL
HaCTOAILLMIN JOKYMEHT 6€3 Npe/iBapuTe/IbHOrO YBEAOMIEHMS.
CBeaeHns 06 OTPaHUYEHNAX B UCMONBb30OBAHUN C YYETOM
npeAHasHavyeHUs ANA paboThl B XU/bIX, KOMMEPYECKUX U
NPON3BOACTBEHHbIX 30HAX.

060pyAoBaHMe NPeAHa3HauYeHO AN UCMONb30BAHNUA B XKUMbIX,
KOMMEPHECKMX U MPOM3BOACTBEHHbIX 30HaX 6€3 BO3AE/CTBUA ONacHbIX
1 BPEAHbIX MPON3BOACTBEHHBIX ($aKTOPOB.

MpaBuna W yCNOBUS MOHTaXa TEXHMYECKOrO CPpeACcTBa, ero
NOAK/IOYEHNS K 3NEKTPUYECKOI CETI U APYTUM TEXHUYECKNM CPEACTBAM,
nycKa, PerynMpoBaHis v BBEAEHUA B IKCTIyaTaLuio.



YCTPOWCTBO A0MKHO YCTaHAB/MBATLCS U 9KCTYaTUPOBATLCS COMTACHO
MHCTPYKLMAM, ONUCaHHbIM B DyKOBOACTBE MO YCTaHOBKE U aKCMlyaTaLmn
060pyaoBaHus.

MpaBuna 1 ycnoBus XpaHeHus, NepeBosKy, peanusaumn 1 yTuamsaumn
BnaxHocTb Bo3ayxa npu akcnyatauumn: 10%-90%, 6e3 o6pa3oBaHusa
KOHAeHcaTa BnaxHocTb Bo3ayxa npu xpaHeHun: 5%-90%, 6e3
o0bpasoBaHuA koHAeHcaTa Paboyas Temnepatypa: 0°C~40°C
[lonycTumas TemnepaTypa Ans 060pyA0BaHUA, UCMONb3YEMOro BHE
noMeLlieHns, ecan NpeaycMOTPEHO napaMeTpami 060pyA0BaHNsA:
-30°C~70°C

TemnepaTypa xpaHeHus: -40°C~70°C

060pyaoBaHNe JOMKHO XPaHUTLCA B NOMELLEHUU B 3aBOACKOA
ynaKoBKe.

TpaHCNoOpTUPOBKa 060PYA0BaHMA A0/MKHA NMPOU3BOANTLCA B 3aBOACKON
yNakoBKE B KPbITbIX TPAHCMOPTHbLIX CPEACTBAX /I06bLIM BUAOM
TpaHcnopTa.

Bo n3bexkaHne HaHeceHUs Bpela OKpyXaloLlel cpeae Heo6xoaumo
0TAENATE  YCTPOMCTBO OT 06bIYHBIX OTXOA0B U YTUAU3MPOBATL
ero Hau6onee 6e30MacHbIM  CNOCO60M — Hanpumep, caaBaTb B
cneuvanbHbIe NyHKTLI yTUAK3aLMM. M3yunTe MHbopMaLmio o npoueaype
nepesayn 060pya0BaHUS Ha YTUIN3ALMIO B BaLLIEM PETUOHE.
VHbopmauua o Mepax, KOTopble CleAyeT NPeANpPUHATL Npu
06HapPy>KEHUM HENCPABHOCTY TEXHUYECKOO CPEACTBa

B cnyyae o6Hapy>KeHWUA HeMCNpPaBHOCTU YCTPOMUCTBA HEO6XOAUMO
obpaTtuTbeA K MNpoaasLy, y koToporo 6bin npuo6peTeH Tosap. ToBap
[0MKeH 6biTh BO3BPaLyeH MpogasLy B NOMHOM KOMMNEKTaUMM U B
OpPUr1Ha/BbHOM YMaKoBKe.

Mpu HEO6XOAMMOCTU PEMOHTa ToBapa No rapaHTUX Bbl MOXeTe
06paTUTLCA B aBTOPU30BaHHBIE CEPBUCHbIE LLEHTPbI KOMNaHuu TP-Link.

Romana

« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

* Nuincercati sa demontati, reparati sau s& modificati echipamentul.

« Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a
alimenta echipamentul.

« Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt
permise.

« Acest adaptor USB poate fi alimentat numai de computerele conforme
cu tehnologia Limited Power Source (LPS).

Va rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de sigurantd de mai
sus Tn timpul utilizarii echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor
surveni accidente sau pagube din cauza utilizaérii necorespunzatoare a



echipamentului. Va rugam sa folositi acest produs cu grija si sa 1l utilizati
pe propriul risc.

Slovencina

« Zariadenie udrZujte v bezpecnej vzdialenosti od vody, ohiia, vihkosti
alebo horticeho prostredia.

* NepokusSajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

« Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodenu nabijacku alebo USB
kable.

« Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouZzivanie bezdrétovych zariadeni
nie je povolené.

« Tento adaptér USB je mozné napajat iba z pogitacov, ktoré spifaju
podmienku Limited Power Source (LPS) - Obmedzeného napéjacieho
zdroja.

Pri pouzivani zariadenia dodrZujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade
nespravneho pouzivania zariadenia nemoézeme zarucit, Ze nedojde k
zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte
opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Slovenski

« Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vroc¢ih
pogojev.

« Naprave ne poizkuSajte razstavljati, popravljati oziroma spreminjati.

« Za polnjenje naprave ne uporabljajte poSkodovanega polnilca ali
kablov USB.

« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih
naprav.

« USB-adapter lahko napajajo le racunalniki, ki ustrezajo zahtevam
omejenega vira energije (LPS).

Pri uporabi naprave si preberite in upos$tevajte zgornja varnostna
navodila. Ne moremo jam¢iti, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo
prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo
lastno odgovornost.

Srpski jezik/Cpncku jeauk

« Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vru¢eg prostora.

+ Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.

* Nemojte koristiti oStec¢eni punjac ili oste¢eni USB kabl za punjenje
uredaja.

+ Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba
bezi¢nih uredaja.



* Ovaj USB adapter se moze napajati samo sa rac¢unara koji imaju
Limited Power Source(LPS).

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih
informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja,
moze doéi do nezgoda ili $tete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj
uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa

* He ponyckaiite nepebyBaHHA NPUCTPOLO 6ifisi BOAW, BOTHIO, BONOTOr0

cepeaoByLLa YM CepeaoBHLLa 3 BUCOKMMM TeMnepaTypamm.

* He Hamara#Tecb camMOCTINHO po3i6paTn, PEMOHTYBATU YK

MoAndIKyBaTU NPUCTPIA.

* He BMKOPWCTOBY/iTE NOLIKOAKEHI 3apsAAHI NpucTpoi Yn USB kabeni

[ANA NPOLIECY 3apsAAKN NPUCTPOIO.

* He BMKOPUCTOBYITE NPUCTPIiA, TaM e 3a60POHEHO BUKOPUCTaHHA

6e3npoBiAHNX NPUCTPOIB.

* Lleit USB aganTtep MOXe OTPUMYBATU XUBNEHHA TiNbKKU Bif

KOMM'I0TepiB, AKi BiANOBIAAOTL BUMOram, K AXKePeno 06MeXeHoT
noTy>xHocTi (LPS).

Byab nacka, yBakHO npounTanTe Ta AOTPUMYNTECH BULLEBKA3aHOT

iHbopMaLii 3 TexHikM 6e3neKun, NPy KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM. M He

MOXXEMO rapaHTyBaTH, L0 HEHaNEXHE YU HENPaBUIbHE BUKOPUCTaHHS

NPUCTPOIO HE CMIPUYNHUTL HELACHWUX BUNAAKIB, YN OTPUMAHHA Byab-

AKUX NOLWWKOAXKEHb.Byab nacka, BUKOPUCTOBYITE AaHWUIA NPUCTPIN 3

06EPEXHICTIO, Ta MPUIMAatOUYM PU3UKMN MOB'A3aHI 3 MOro BUKOPUCTaHHAM.

Eesti

« Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest v&i kuumast keskkonnast
eemal.

Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada ega modifitseerida.

« Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat v6i USB-
kaablit.

« Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

« Sellele USB-adapterile saab toidet anda ainult arvutitest, mis thilduvad
piiratud toiteallikaga (LPS)

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige laltoodud ohutusalast
teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei
pdhjustaks dnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja
omal vastutusel.
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